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A nemzetiségek.
Alsólendva. december 7.

Nemzetiségi agitátoraink helyesen te­
szik, ha szemüket Németország felé irá­
nyítják, ahol brutális kegyetlenséggel, a 
hatalom minden eszközével, hitvány pénzzel 
irtják ki a pózeni lengyelség nemzeti ér­
zületét, nemzeti fajtáját. Édes Istenem, 
mi lenne, ha nálunk csak negyedrész ennyi 
törvénytelenség, helyesebben embertelenség 
követtetnék el a nemzetiségekkel szemben. 
Európa minden városában Hlinkák és Lu­
kácsaik prédikálnának a magyarok barbár­
ságáról és az öreg Björnsterne Björnson 
valószínűleg egy norvég léghajós flotta élén 
szállana hadba — az ázsiai magyarok ellen, 
így azonban, mert a hatalmas Németország­
ról van szó, hallgatnak a Hlinkák és hallgat 
Björnson is, legfeljebb a magyarok ellen 
ereszt meg egy-egy ádáz cikket.

Szó sincs róla, mi is mélyen sajnáljuk 
azt, ami odakünn Pózemben lengyel testvé­
reinkkel történt. A magyar nemzet minden­
kor rokonszenvezett a lengyelekkel és inég 
sokan élnek közöttünk, akik tisztára a len­
gyel nemzet iránt érzett rokonszenvböl 
résztvettek az 1863-iki lengyel forradalom­
ban és vérüket ontották az akkor végleg 
elbukott lengyel ügyért. Elismerjük azt, hogy 
gonosz és igazságtalan dolog az, ami a 
pózeni lengyel birtokosokkal történik, és 
minden részvétünk az övéké.

De van ennek az eseménynek egy nagy 
tanulsága is, úgy a magyarságra, mint a 
nemzetiségekre nézve. A magyarok meg­
tanulhatták és szemük előtt tarthatták, hogy 
mikéin oltalmazza és fejleszti fajtáját egy 
uralkodó fajta, amely ur a maga földjén 
és kedve, Ízlése szerint alkotja meg törvé­
nyeit és közintézményeit. Megtanulhatták a 
magyarok azt, hogy egészen más dolog 
egy másik ország ügyeiről frázisokat mon­
dani, és más dolog odabent az országban 
uralkodni. A német sajtó lelkes előharcosa 
a magyarországi pángermán propagandá­
nak, és nyakra-főre jelennek meg cikkek, 
sőt tartatnak népgyülések is odakünnt arról, 
hogy miként nyomják el Magyarországon 
a német nemzetiséget. Ma nem lenne olyan 
nagyon szomorú, valóban kacagni kellene 
a rémes ellentét felett, amely a magyaror­
szági svábok sorsa fölött való kesergés és 
a lengyelek példátlanul álló kipusztitása 
között van.

A nemzetiségek pedig ebből megtanul­
hatják, hogy Németországból már régen 
kiverték volna őket, ha úgy viselkednének, 
mint nálunk. Hatalmas, önálló nép volt va­
laha a lengyel, kiirthatatlan történelmi tra­
díciói vannak és valóban nagyszabású nem­
zeti kultúrával bir. Ha lehet elfoglalt or­
szágú népnek joga nyelvéhez és nemzeti 
kultúrájához, úgy bizonyára a lengyel az, 
és a világ mégis elnézi, hogy Németor­
szágban úgy bánnak a lengyel nemzettel,

mint egy hottentotta törzszsel. Sem törté­
nelmi múltja, sem államalkotó múltja, de 
még csak tradíciói sincsenek a mi nemze­
tiségeinknek. Hiszen úgy vándoroltak be 
hozzánk.

Vigyázzanak, nehogy a magyarok a 
poroszoktól kezdjenek tanulni!

Megyei választás.
Lassan, de biztosan közeledünk . ne­

gyei választások felé. Itt is, ott is lefoly­
tak a jelölő értekezl- ek, melyeki kevés 
változással aláírták a központ megállapo­
dásait. Nálunk minden marad a rég'l en. 
Nagyon helyesen. Megyei hivatalnok, nk 
buzgó, ügyszerető emberek, kiknek műkö­
dése csak hasznára lehet úgy a járásnak, 
mint a megyének. Egészen hozzájuk nőt­
tünk, megszoktuk őket. Bizalommal nézünk 
további működésűk elé s szívesen hisszük, 
hogy ez a bizalom csak javunkra lesz.

Az alsólend ai járás területén lakó tör­
vényhatósági bizottsági tagok hétfőn dél­
előtt a Koronában jöttek össze, hogy a 
közeledő választásokra vonatkozólag meg­
állapodjanak. A látogatott értekezletről 
a következő tudósítást hozzuk:

Jelen voltak: Alsólendváról: K. Hajós 
Mihály, Baláss Béla, dr. Józsa Fábián, Ka- 
rabélyos Elek, Tónika Mihály, Tivadar 
Ferenc, Gutmann Lajos, Koller Ferenc és

Emlékezel...?
— Az „Alsólendvai Híradó" eredeti tárcája. —

Szabad kérnem, nagysád ? Csak egy 
fordulót! . . .  Ugyebár nemvárt meglepetés, hogy 
az elmúltak után veszek magamnak bátorságot 
Kegyedet egy fordulóra kérni. De látja kérem, 
eszembe jutott, hogy az első és egyúttal utolsó 
fordulóra talán nekem is van egy picinyke jogom. 
Csodálkozva néz reám ? Igen, első, mert Fonyó­
don a majálison azt a kierőszakolt táncot nem 
veszem figyelembe. És utolsó, mert többé ily al­
kalommal nem fogunk találkozni.

Miért nem ? Nagyon egyszerű. Ez a csokor, 
melyet keblén visel, megtiltja nekem, hogy valaha 
még tegyem. Rég megszűntem önre nézve létezni, 
és mert m i n d e n nem lehettem, v a I a m i nem 
akarok lenni. Pedig a k k o r  másként gondoltam! 
De vigasztalódom, mert mig leányok lesznek, 
csalódott férfiak is lesznek. Ám azért ne higyje, 
hogy a neheztelésnek csak árnyéka is van szi­
vemben. Nincs! Mert hiszen ha voltak keserű 
ó r á i  m akkor, voltak p e r c e i  m, mikor oly 
tiszta boldogságot éreztem, mely kárpótolt az 
egész élet keserűségéért.

Megint csodálkozva néz reám ? Igen, voltak! 
Nem tagadhatja, hogy egy-egy percre igazán sze­
retett engem.

M ikor? kérdezi. És én felelek. Először ak­
kor, mikor együtt jártunk hajnali misére, és ö n  
eljött nénivel hozzánk s tudja mivel keltett fel 
engem? Én tudom, — dallal: „Édes anyám nem 
tudok elaludni. . . “

Reggeli 5 óra volt s mi künn sétáltunk az

utcán. Anyám reánk szólt, hogy talán még sem 
illik ily korán künn sétálni. Emlékszik-e, ez önnek 
nagyon rosszul esett.

Mise után elkísértem s izgalomtól remegve 
mondtam, hogy Kegyedet megsértették és én ezért 
elégtétellel tartozom. Még ma utazom, és el lesz 
kerülve a további kellemetlenség.

Mit válaszolt erre ? Egy köny csillogott sze­
mében és én le voltam győzve. Kért, hogy estig 
halasszam el tervemet és akkor mond valamit. 
Beleegyeztem. Mit nem tettem volna meg a ked­
véért? Este találkoztunk. Egy ideig közönyös 
dolgokról csevegtünk, aztán valami megmagya- 
rázhatlan érzés hatása alatt bevallottam, amit már 
úgyis tudott. Hogy szeretem ! Nem szőttem tele 
vallomásomat költői lendületű szavakkal, csak a 
magam egyszerű szavaimmal mondtam el. Ön nem 
szólt. Sürgető szavaimra válaszul csak egy resz­
kető kézszoritást és e néhány szót ad ta :

„Türelem rózsát terem !“ Igaz?
Én azonban most már nem elégedvén meg 

ennyivel, választ akartam. Kapujuk előtt történt. 
Fekete boa volt rajta. Félkarral átöleltem, kis 
kacsóit kezembe fogva, becéző, sürgető szavaimra 
elsuttogta a rég várt „igen“-t. Bucsuzásunk előtt 
a félig adott, félig elvett első csók is elcsattant, 

lg' volt?
Lobén a pillanatban szeretett engem! Le­

hetetlen, hogy akkor is ámított volna, ügy érez­
tem magamat, mintha az égbolt nyílt volna meg 
előttem. — Ö szeret! ujongtam. Szerettem 
volna az egész világnak kikiáltani, hogy milyen 
boldog vagyok. Ez a perc bearanyozta sivár éle­
temet, ez volt vezércsillagom, melynek megsze-

mélyesitöje Ön volt. Önben összpontosult ezután 
minden érzésem, minden gondolatom. Számomra 
nem létezett más, csak ön . De hisz első szerel­
mem volt.

. . .  Még egy perc történetét elmondom. 
Hozzátartozóim üldözték önt. Nem tehettem el­
lene semmit. Emlékszik rá, hol történt ? ö n  kö- 
nyezve panaszkodott, hogy hogyan üldözik ár­
tatlanul. Miattam ! Arról a fájdalomról, amit 
akkor éreztem, nem beszélek. A/t elmondani nem 
lehet. Szóltam-e valamit, beszéltem-e. nem lu- 
dom. Lehetséges, hogy beszéltem, mert kedves 
arcán m.»soly villant át. Megvoltam mentve. Sut­
togtam Önnek akkor ezer édes dolgot, mik csak 
szerető szívből fakadhatnak. Ekkor újra boldog 
voltam. Feledve volt az előbbi keserűség, csak 
a jelen maradt meg. üizike mosolyog! Giziké 
már nem sir! Átöleltem, szóké fejecskéjét vál- 
lamra hajtotta és ekkor leheltem arcára a má­
sodik csókot.

Emlékszik m ég? Lehet-e azt felejteni ? !  Ez 
a két perc bevilágítja egész életem sötét egét. F. 
pillanatokra gondolva, feledve van az élet minden 
gyötrelme, szenvedése. Ezért hálás leszek örökké, 
ez édesiti meg és teszi könnyűvé halálom óráját 
is. Reá gondolva, ragyogónak látok mindent

Mondjak valamit a szenvedéseimről is ?  E 
pillanatban feltámad előttem az egész múlt. En­
gedje meg, hogy pár pillanatig időzzek még ez 
önre nézve unalmas történetnél. Oly jól esik, 
még egyszer gondolatban átélni mindezeket. Már 
úgyis mindez csak egy emlék, de kedves emlék 

„Ami elmúlt, vissza nem jő " mondotta ön , 
mikor egyszer azt hittem, hogy fel lehet tán. ,sz-
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Madrovics Elek; Turnischáról: Bartosiewic 
Lajos és Szalay István; Dobronakról: Dr. 
Kulin Ignác és Strausz Flórián; Ganicsáról: 
Piacsek János; Csesztregről: Marton Pál 
és Rácz István; Pórszombatról: Szabó 
Döme; Szentgyörgy völgyről: Cseke Károly; 
Bellatincról: Nagy Sándor és Kovács Elek; 
Resznekről: Kulcsár Miklós; Baksáról: Baka 
Gábor és Takács György

Értekezleti jegyzőnek Hadrovics Elek 
körjegyzőt választották, a jegyzőkönyv hite­
lesítésére pedig Karabélyos Eleket és dr. 
Józsa Fábiánt kérték fel.

Az értekezletet egybehívó K. Hajós 
Mihály elnök, a megjelent bizottsági tagok 
üdvözlése után az értekezlet célját és a 
központban f. évi szept. 28-án megtartott 
értekezlet megállapodásait, továbbá a jelen­
leg működő tisztviselők névjegyzékét ismer­
tette és felkérte a bizottsági tagokat, hogy 
az egyes állásokra a jelöléseket tegyék meg.

Többek hozzászólása után a központi 
állásokra (a főjegyzői állás kivételével) a 
jelenlegi tisztviselőket, a főjegyzői állásra 
pedig Kolbenschlag Bélát jelölte az érte­
kezlet. A főszolgabírói állásokra jelölték: 
Thassy Lajost a zalaegerszegi, Malatinszky 
Lajost a zalaszentgróti, Sólyomy Tivadart 
a sümegi. SzentmikJóssy Gyulát a tapolcai, 
Takách Imrét a keszthelyi. Pálffy Lászlót 
a pacsai, Viosz Ferencet a nagykanizsai, 
Merkly Antalt a letenyei, Mayer Istvánt a 
novai, Székely Emilt az alsólendvai, Kovács 
Rudolfot a balatonfüredi, Szalmay Józsefet 
a Csáktornyái és Bogyay Györgyöt a perlaki 
járás területére. — Az esetleg még meg­
üresedő főszolgabírói állásra dr. Sághváry 
Jenőt es Karácsony Kálmánt, a szolgabirói 

kra a jelenlegi összes szolgabirákat 
és dr Huszár Pált és Paál Victort jelölték.

Ezután K. Hajós Mihály bezárta az 
értekezletet.

K a l e n d á r i u mo k
az 1908. évre

kaphatók B alkányi Ernőn él A lsólendván.

tani a halottakat. Igaza volt! A halottakat nem 
támaszthatjuk f e l . . .  De igaz, nem erről akarok 
beszélni. . .

. .  A sok rossz közül csak egyet, a leg­
rosszabbat említem. .Mikor egy péntek este együtt 
mentünk a Kálváriára. Nekem igazi Golgota-járás 
volt. Négyen voltunk. Ön, a mamája, egy barát­
nője és én. Tudja, hogy hol történt. . .  Szemközt 
velünk jöttek szüleim. Anyám mit mondott, nem 
emlékezem már, mert én csak ö n t néztem. Lát­
tam, mint rezzen össze, mint halványul el, és ezt 
nékem végig kellett néznem. Higyje el. szivem 
vérét odaadtam volna, hogy meg nem történtté 
tegyem. Azon este beszéltem Önnel utoljára. 
Hazajövet megvártam. Ellenkezése dacára haza- 
kisértem. Az ut fele táján el akartam válni. Azt 
mondotta: kisérjem hazáig, valamit mond. Vigasz­
talt. Ön, a megbántott! Jó szive talált számomra 
vigasztaló szavakat és én, a férfi, szólni sem 
tudtam. I»e mit is szólhattam volna? A kimon­
dottál visszavenni nem lehet. Utoljára tartot­
tam kezemben kis kezét, utoljára néztem kék 
szemeibe, melyek eddig az üdvösségemet képez­
ték ..  Ön bement, én a fájdalomtól mozdulni 
sem tudtam. Mintha delejes hatalom vonzotta 
volna. Ön mégegyszer kijött. Egy pillanatra lát­
tam csak, mint egy fényes víziót. Azután eltűnt.

Én előttem elsötétült minden. Nem éreztem, 
nem gondolkodtam, ügy éreztem magamat, mint 
Prometheus, ki éhsége és szomjúsága dacára, 
láncaitól nem hajolhatott le, hogy száraz ajkait 
az előtte csörgedező forrás üde vizével nedvesít­
hesse, hogy az előtte heverő gyümölcsökből csak 
egyet >s felvehessen.

Engem is lenyűgözött a lelket hasogató

Nesze semmi, fogd meg jó l...
Az „Iparvédelem“ cimü tulipános lap leg­

utóbbi számában olvastam, hogy a Tulipán- 
Egyesület gyűlésén egy úri ember a következő 
indítványt tette :

„Az egyesület gyűjtse az e l h a s z n á l t  k é- 
p e s I e v e I e z ő l a p o k a t  és azokat a vidéki 
tcstvéregyesületek utján a s z e g é n y  i s k o l á s -  
g y e r m e k e k  közt b u z d ít  ó ajándékként ossza 
ki.“ A gyűlés az indítványt elfogadta.

Hát engedőimet kérek, engem ez a szakasz 
mosolygásra kényszerít. Mindenesetre igen tisz­
teletreméltók a Tulipánegyesület törekvései, sőt 
azt sem kétlem, hogy az a bizonyos úri ember 
jó szive sugallatából tette azt az indítványt, de 
már az én nézetem az, ha egyéb ajándékot nem 
adhatok a szegény iskolásgyermekeknek, elhasz­
nált képeslapot nem adok.

Mert ugyan kérem, hogyan buzdítaná a 
gyermeket szorgalmasabb tanulásra az, ha egy- 
egy összefirkált képeslapot kap ajándékul? Ezzel 
azonban nem azt akarom mondani, hogy uj 
képeslapokat adjanak nekik. Nem. Hanem ha 
már éppen b u z d í t ó  ajándékot akarnak nekik 
adni, akkor adjanak egy-egy irkát, tollat, irónt, 
törlögummit stb., amiket sok szegény szülőnek 

h e j! de nehéz megszerezni. Mert van, saj­
nos, elég család, ahol az a 4 8 fillér, amit 
ezekre kiadnak, kellene, jó volna máshová is : 
pl. zsírra, olajra stb.

Tegyenek úgy, hogy 20—30 filléres képes 
levelezőlap helyett vegyenek 10— 12 filléreset, 
akik tehetik ezt és a megmaradt 8 10 filléren
vásároljanak irónt, tollat és azt küldjék az isko­
lába kiosztani: ha már éppen ajándékot akarnak 
adni. Es higyjék el kérem: jobb buzdítás egy- 
egy ilyen irón vagy toll a szegény gyermeknek, 
mint 20—30 darab ócska képeslap.

Még akkor is többet ér, ha azon a kártyán 
valamely oktató kép volna. Hiszen manapság 
már minden iskola fel van szerelve nagy szem­
léltető képekkel, amelyek elég ismeretet nyújta­
nak az iskolás gyermekeknek; többet mint a 
levelezőlapok apró képei.

Vagy pedig még egy módot tudok buzdító 
ajándékok kiosztására. Ámbár ez a mód már 
nem uj, csupán Alsólendván szokatlan. A jobb

fájdalom. Közelemben van az, ki nekem drágább 
a lelkem üdvösségénél, ki nekem minden, és én 
nem mehetek, nem zárhatom öt a karjaimba.

Hogy mentem el házuktól ? Nem tudom. 
Vezettek-e, vagy magam mentem? Agyam képte­
len volt egy tiszta gondolatra. A templom előtt 
eszméltem fel.

De félre e sötét képekkel! Egy rossz álom, 
mely valóban megtörtént. Szivem azóta megszűnt 
szeretni. Es kitöröltem belőle a rosszat, csak a 
jó maradt meg. Reményem, vagy vágyam nincs. 
Lélek nélkül, érzés nélkül járom tovább az élet 
göröngyös, kietlen utait. Ne higyje azért, hogy 
önt átkozom! Nem. Volt idő, mikor átkoztam azt 
a percet, midőn megláttam, de nyugodtabb lévén, 
eltűnt a rossz gondolat. Most már csak áldani 
tudom, mert hisz ö n  szerzett nekem néhány édes, 
bűvös-bájos percet, melyek kiengesztelnek a 
szenvedéssel.

A zene már elhallgatott. Én is befejezem. 
Köszönöm, hogy türelemmel végighallgatta az én 
kis regényemet, amely már annyiszor ismétlődik 
és mégis mindig uj marad. Önnel karomon, jól 
esett mégegyszer átálmodni az elmúltakat. Érez­
tem mindig, hogy,ezeket még át kell önnel él­
nem. Most megtörtént. Talán Ön is átálmodott 
^y-egy  percet velem . . .  Engedje még meg, hogy 
kis kezét egy pillanatig tarthassam kezemben, 
úgyis utoljára történik, és ha néha eszébe jut 
majd e kis történet, ne mosolyogjon felette, gon­
doljon rá. hogy valaha volt egy szív , egy lény, 
melynek minden gondolata csak ö n  volt, mely­
nek ö n  volt m in d en e!... Isten v e le ! . . .

Tihanyi László.

módii szülők gyermekeiknek elviselt ruháját, ka­
bátját, cipőjét küldjék el a tanítónőknek, taní­
tóknak és ők kiosztják a szegénysorsu gyerme­
kek között.

Hát ezt a szokást honosítsák meg azok ;iz 
iskolák, ahol még nincs bevezetve. Mert ez aztán 
áldásos is, és hat is buzditólag a gyermekekre! 
. . .  És a küzdő, nyomorgó, szegény szülök hála- 
adó könnye lesz az adakozók jutalma . . .

De használt képeslapokkal megajándékozni 
valakit nagylelkűen s akkor még azt várni, hogy 
kulturális szempontból hatása legyen ennek az 
ajándéknak a szegény gyermekekre nézve: ez 
kacagtató lenne, ha nem volna olyan végtelenül 
gyámoltalan dolog.

Egyről-másról.
(A hurkás-vacsorák szezonja. — Gyöngyi, a titokzatos. — 
A Krampusz és a betlehemesek. — Ez is közbiztonság.)

Az elmúlt hétnek nem volt szenzációja. 
Disznótoroznak az emberek s nem érnek rá gyil­
kolni és rabolni. Most a torozás az aktuális; ak­
tuálisabb minden fejbeverésnél, még az uj bor 
szezonjánál is. Ez a szezon — a disznóságok 
szezonja. És a disznóságok szezonja a hurkás- 
vacsoráké. Hurkás-vacsorázni ma divatosabb pl., 
mint zsurokra járni. Hurkás-vacsorát adok én, 
adsz te, ad ő : csak győzzük végig enni. A sok 
hurkázásnak is természetesen mint legtöbb 
dolognak — egy a vége: elrontjuk tőle a gyom­
runkat és sóvárogva vágyjuk vissza a hurka­
nélküli szezon idejét. A zsurok témáját is a 
disznóölések képezik, arról prédikál a pap, arról 
beszél a sógor, meg a koma. Minden házban 
disznóröfögés. Néhol vigabb, néhol keservesebb.
. . .  Ilyenkor ér véget a legtöbb disznó-karriér . .

*
ígérni, meg az ígéretet betartani ez két más­

más valami. Tudta ezt Gyöngyi Izsó ur is, a 
Vígszínház lepasszolt komikusa, mikor lóvá tette 
a közönségünket. Gyöngyi ígért, de amit Ígért, 
azt nagykegyesen nem tartotta be. Napokon át 
hirdettette plakátjain, hogy kedden este minket 
boldogít, amennyire egy kabarét keretein belül 
boldogíthat, aztán mikor eljött az idő, hogy be­
váltsa szavát, azt se mondta — papucs. Mi pe­
dig hiába vártuk Gyöngyi urat, hiába kíváncsis­
kodtunk é rte : még csak azt sem kaptuk meg, 
hogy a művész ur kimentette volna feledékeny- 
ségét. Hogy ez mennyiben tartozik az illemhez, 
azt most nem vitatjuk, csupán azt konstatáljuk, 
hogy jobban még nem ültetett fel bennünket 
senki. Természetes, hogy úgy lett volna rendjén, 
ha Izsó ur megüzeni, hogy csak rossz viccet 
akart Lendvával csinálni — műsoron kívül, amiért 
nem fizetünk, de annál többet boszankodunk.
A tanulságot mindenesetre megtartjuk magunk­
nak, ahhoz fogunk van.

*
A fehérszakálu December meghozta a jó ­

gyermekek öröm ét: a Mikulás-napot, meg a bet- 
iehemeseket. Mind a kettő a régi, a szép, a jó 
idők kedvesen naiv emléke, tele idealizmussal, 
tisztasággal. Az ablakba kirakott kicsi topánkák 
eredete benyullik egészen őseink életéig. Meg a 
betlehemeseké is. - Azonban, mintha mind a 
kettőnek a nimbusza jócskán csökkent volna. 
Megcsappant a jógyermekek száma, ezzel a Mi­
kulás munkája; a betlehemesekhez pedig bizal­
matlanok az emberek. Azt mondják, a betlehem 
ma már csak spanyolfal a vásott utcagyerekek­
nek a kisebb konyhai lopásokhoz. Ne csodáljuk. 
Minden egyes betlehemes kezére egy külön Jézus 
nem ügyelhet, mert betlehemes igen sok van. Jé ­
zus pedig csak egy. . .

*

Ezen a héten ismét dolgoztak az éjszakai 
jómadarak. Kilesték a legsötétebb időpontot s 
az éj sűrű leple alatt kifosztottak egy lakást. Itt. 
a város kellő közepén. Az éjjeliőrök háta mögött. 
Hogyan történhetett ez? Hát nagyon egyszerűen. 
Az éjjeliőrök azért a nyomorúságos bérért nem 
kötelesek tovább látni az orruknál, és amennyi­
ben az orruk nem nagyon hosszú: az éjjeliőrök 
miatt akár bukfenceket vethetnek az éjjeli csibé­
szek. Pedig most nem is történt valami kriminá­
lis dolog, csupán annyi, hogy beteljesedett amit 
irtunk. Emlékezzenek csak rá, mikor az éjjeli­
őrség gyatraságáról beszéltünk, ugy-e, a többek
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között azt a kérdést is feltettük: vájjon mi tör­
ténne. ha elszaporodnának a rossz embereink ? 
íme. itt a példa. Néhány hét óta rendszeressé 
lettek a lopások, betörések, mert hát ki vigyáz 
a vagyonúnkra ? Az éjjeliőrök nem, sőt annyira 
nem, hogy meg se ütközhetünk, ha egy reggel 
arra ébredünk, hogy ellopták alólunk az ágyat. .

HÍ R EK .
Személyi hír. Laky Kornél kerületi ipar- 

felügyelő Szombathelyről, héttőn városunkban 
időzött.

Eljegyzés. Habacht János tanító Hella- 
tincon eljegyezte Papp Margit urleányt.

— Uj állattenyésztési felügyelőség. Meg­
írtuk, hogy a m. kir. földmivelésűgyi miniszter 
Zalaegerszeg székhelyivel vármegyénk területére 
uj állattenyésztési felügyelőség felállítását hatá­
rozta el. Most azt olvassuk a hivatalos lapban, 
hogy a felügyelőség vezetésével Flandorffer Ignác 1 
m. kir. állattenyésztési segédfelügyelőt bízta meg 
a miniszter.

H alálozás. Szachmeister Antal, városunk 
régi iparosa, szerdán délután 76 éves korában 
elhunyt. Csütörtökön délután temették nagy rész­
vét mellett.

K özgyűlés. A Lendvavölgyi Lecsapoló 
Társulat az 1886. évi XXIII. t.-c. 90. §-a, illetve 
a társulati alapszabályok 9-ik §-ának rendelkezé­
séhez képest Alsólendván, a „Korona" nagyven- 
déglő földszintjén levő Casino helyiségében decem­
ber 18-án délelőtt 10 órakor rendes évi közgyű­
lést tart a következő tárgysorozattal:

1. Elnöki jelentés a földhitelintézeti kölcsön 
állásáról.

2. A választmány által elkészített és bemu­
tatott szavazati jegyzéknek az alapszabály 1,‘{. §-a 
értelmébeni megállapítása.

3. A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 
az alapszabály 21. §. 2. bekezdésének rendelke­
zéséhez képest két társulati tag kijelölése.

4. Számvizsgáló bizottság jelentése fölött, 
melylyel a földhitelintézeti kölcsön kieszközlésé­
hez szükséges egyénenkénti kimutatások és ártéri ' 
birtokivek- elkészítésére felfogadott munkaerő dij- 
számláját a vele kötött elöleges egyeszség kap- j 
csán vélem ényezőig bemutatja, — határozatho­
zatal.

5. Választmány kiegészítése.
6. Az alapszabályok múlt évi közgyűlésen 

történt módosításainak, valamint a zalamegyei 
gazdasági egyesület által előlegezett előmunkálati 
költségek céljából felvett takarékpénztári kölcsön 
és a társulat eddigi kiadásainak fedezésére az 
Esterházy hercegi hitb. javak kismartoni központi 
Igazgatósága részéről nyújtott egyezer koronás 
előleg visszatérítésének jóváhagyása tárgyában 
érkezett földmivelésűgyi miniszteri leiratok.

7. Folyó ügyek elintézése és ez érdembeni 
határozathozatal.

8. Esetleges indítványok.
Á thelyezés, kinevezés. Erdős Béla 

zalaegerszegi vasúti mérnököt Pozsonyba és 
Sinkovics Dezső nagyváradi vasúti mérnököt 
Zalaegerszegre helyezték át.

A kereskedelmi miniszter ifj. Stelka Péter 
zalaegerszegi városi mérnököt a MÁV.-hoz mér­
nökké nevezte ki s a Zágráb kerülethez tartozó 
Szekszárdra osztotta be.

Emelik a  főszolgabírók u tiátalányát. 
Az állam költségvetése némi örvendetes megle­
petést tartalmaz a főszolgabirákra nézve, kiknek 
csekély utiátalányát a jövő évtől emelni fogja a 
miniszter. Nincs ugyan megmondva, hogy mennyit 
kapnak az eddigi ezer korona helyett, de az most 
már bizonyos, hogy valamelyest javul a helyzet. 
Eddig ugyanis az utiátalány kevés volt és arra 
a legtöbb főszolgabíró ráfizetett, különösen most, 
mikor a lótartás is drágább lett, meg a fuvarbér 
is. A föszolgabiráknak ezzel a rendezéssel egy 
régi óhajuk megy teljesedésbe.

— A szerénytelen  Kanizsa. Nagykanizsá­
ról deputáció megy Budapestre ezzel a derckas 
feladattal: tiszteleg a miniszterelnöknél, a belügyi, 
igazságügyi, kereskedelemügyi, közoktatásügyi, — 
és ö felsége személye körüli minisztereknél és a 
képviselőház elnökénél. Kéri a következőket: a 
miniszterelnöknél, belügyminiszter és a képviselő- 
ház elnökénél: az önálló törvényhatóságot; a 
kereskedelmi miniszternél: egy postapalotát és

egy áll. utmestert, az igazságügyminiszternél : 
egy uj törvényszéki palotát és hogy Pacsán ne 
állítson föl járásbíróságot, a közoktatásügyi- 
miniszternél ; I3500U koronát az uj népiskolához 
és megköszöni a gymnáziumhoz adott 200,000 
koronát. A közoktatásügyi minisztertől az állan­
dó színházhoz segélyt és a kereskedelemügyi 
minisztertől a zalamegyei iparfelügyelőnek Nagy­
kanizsára való helyezését kérik.

Tánckoszorucska. Szombaton este egy 
erkölcsileg nagyon jól sikerült mulatsággal zárta 
be Merkl József tánctanitó az öthetes tanfolya­
mát. Kevesen, mondhatni nagyon kevesen voltak 
jelen a kitünően szórakoztató estélyen, de akik 
ott voltak, azok igazán jól érezték magukat. Kii- ! 
lönösen a hölgyek között sokan voltak ilyenek, 
mert a szombati koszorúcskának meg volt az a 
specialitása, hogy a férfiak tulszámban voltak a 
hölgyekkel szem ben; ilyen körülmények között j 
pedig a hagyományos petrezselyem-árulásról szó 
sem lehetett. Táncolt ott mindenki, ameddig a 
lábak bírták, s mivel sokáig bírták a lábak, hát 
csak reggel felé kezdett oszladozni a vig társa­
ság. — T íz óra felé kezdődött a táncvizsga, a 
melynek keretében bemutatták a növendékek 
mindazt, amit szigorú, de nagyon derék meste­
rüktől eltulajdonítottak az alatt az öt hét alatt, 
ameddig a tanfolyam tartott. Az eredmény 
bátran állítjuk nemcsak megfelelő, de meg­
lepő volt. Különösen a gentry-bosztonnál tapasz­
taltuk ezt. Ezt a nehéz mestertáncot olyan töké­
letes sikkel és ügyesen lejtik a növendékek, hogy 
ezért külön dicséret illeti meg Merkl mestert. A 
kuruc-csárdásra, magyar-kettősre és versenypol­
kára ugyanez az impresszióm illik. Egyszóval: 
nem csalódtak azok, kik nagy reményekkel néz­
tek a tanítások elé. A szülök is, meg a növen­
dékek is meglehetnek elégedve az eredménnyel, 
mert amit Merkl betanított, habár sok veszöd- 
séggel is, úgy tanította be, hogy azon kifogásolni 
való nem igen akad. Szűnóra alatt világposta \ 
is vo, melyen a szép három nyeremény-tárgyat 
Szabó Mariska, Lázár Ilonka és Magdalenics 
Erzsiké nyerték.

A visszaván d orlók  m unkaközvetítése
tárgyában a m. kir. földmivelésűgyi minisztérium 
munkásügyi osztálya ezen az utón is felkéri a 
munkaadókat, ha bármilyen munkásokra szüksé­
gük van, szükségletükről a bérfeltételek közlésé­
vel — szóval, levélben vagy táviratban értesítsék 
a in. kir. földmivelésűgyi minisztérium munkás­
ügyi osztályát.

M uraköz egyházi v isszacsato lása . A
„Zalamegye" Írja: Zábrábból egy hihetetlennek 
látszó hir kelt szárnyra Muraköz egyházi vissza­
csatolására vonatkozólag. Arról van ugyanis szó, 
hogy Peczek György viziszentgyörgyi plébános, 
c. kanonok Budapesten járt s Kossuth Ferenccel 
a muraközi kérdésről tárgyalt. Ennek a folyománya 
az volna, hogy a magyar kormány egy horvát 
püspökséget igyekszik Peczek részére kieszkö­
zölni annak a fejében, hogy az uj püspök a Mura­
köznek a zágrábi egyházmegyéből a szombathelyi 
püspökséghez való átcsatolását előmozdítsa.

K örözés. Császár János 19 éves, bella- 
tinci illetőségű postakocsis valami rossz fát tett 
a tűzre Csáktornyán. Ezért az ottani szolgabiró- 
ság elzárásra és pénzbüntetésre ítélte. Ámde 
Császár, még mielőtt eleget tett volna az Ítélet­
nek, eltűnt Csáktornyáról és ezért most körözik.

M ikor az asszony részeg . Ma már a 
nők egyenjogositásának modern korában nem egy 
példát szolgáltatnak a nők arra, hogy semmiben 
sem maradnak hátra a férfiak mögött, még a - 
részegségben sem. Tegnapelőtt este özv. Darab 
Istvánné, egy környékbeli asszony mutatta meg,

■ hogy a nő is tud részegségében garázda lenni, 
akár csak a férfi. Darabné, aki különben foglal­
kozására nézve mosónő, egész nap egy korcs- 
máros házánál mosott. Este azonban még mielőtt 
haza ment volna, betért a korcsmába, ahol hama­
rosan leöntött még egy, két, kilenc, tizenkét deci 
bort, szentjános áldásképen még néhány pohárka 
pálinkát. így aztán mikor hazafelé indult, az utcán 
már széles jókedve támadt. Trágár nótákat éne 
kelve baktatott az úttesten, amikor egy arra járó 
úriember udvariasan kellő tisztességre intette. Az 
asszonynak se kellett több, szidni kezdte a figyel­
meztetőt, mint a bokrot, majd midőn az erélyesen 
rendre utasította, körmeivel az arcába vágott és 
össze vissza karmolta. Erre az úriember sem volt 
további kímélettel iránta és botjával olyan tekin­
télyt szerzett figyelmeztető szavai súlyának, hogy

az asszony napokig lesz kénytelen az ágyat őrizni. 
Az afférnak valószínűleg a járásbíróság 
előtt lesz folytatása.

— Gyengéd apa. Végi Imre felsőlakosi 
földmi vés korcsmázó, iszákos ember volt. Ezért 
felnőtt leánya, aki nagyon restelte a dolgot, pi- 
rongatta, szidta az öreget. így történt vasárnap 
is. Végi egész nap korcsmázott s mikor félig 
részegen hazament: a régi nóta kezdődött újra.
A leány, Végi Mari ismét szemrehányást tett az 
apjának. Ezért a beavatkozásért aztán úgy meg­
haragudott Végi, hogy felkapott egy éles baltát 
s azzal fejbe sújtotta a leányt. Az ütés oly erős 
volt, hogy a szegény Mari kábultan, véresen esett 
össze. Kihívták hozzá dr. Kesztenbaum alsólend- 
vai orvost, aki bekötözte súlyos sebét. — Az 
ügynek folytatása lesz.

— Tűz Lentiben. E hó 2-án reggel 8 óra 
tájban tűzi lárma verte fel Lenti község csendjét. 
Mint ottani tudósítónk irja, eddig ismeretlen ok­
ból kigyuladt id. Máté István árváinak lakóháza 
s még mielőtt a tüzet lokalizálhatták volna, a 
lángok elhamvasztották ifj. Máté István házát is. 
— A tűznek egy súlyosan sebesülje is van. Ez 
ifj. Máté István, ki felakarván hatolni égő házá­
nak padlására, hogy az ottan levő nagymennyi­
ségű oisznóhust kimentse, fején borzalmasan 
összeégett.

Kedden reggel szintén tűz volt Lentiben. 
Ekkor meg a Bezlánovics-féle ház égett el.
Jó lesz vigyázni a gyufára !

Hálátlan vendég. Nagy György István 
kocsislegény kicseppent a helyéből, összep akolta  
a batyuját s elment helyet keresni. Régi kenye­
res pajtása volt Győri József kanász, aki a-cselé-, 
dek disznóit őrizte s a kanászházban lakik. Nagy 
odahuzódott, amig helye akad. Várta a jó sze­
rencsét. A kanász egész nap disznókat őrzött, 
csak az asszony és a vendég voltait otthon. A 
zsinóros kocsis-mundér, a mit Nagy szolgála­
tából hozott magával, megtetszett a menyecskének 
s amig az ura a konda után járt, a két szív meg­
értette egymást. A múlt pénteken este Győri üre­
sen találta a fészket s az ólat. A vendég meg­
szökött az asszonnyal. Elhajtották a három hízót 
a hetivásárra, ahol eladták s az árával megszök­
tek. Szegény Győri egyre siratja a szép disznóit.

Szórak oztató  estély . Mint emlit< .ii> 
az Ifjúsági Kör kéthetenkint szórakoztató c .él) 
rendez a .Korona-szálló nagytermében, t«..iccal 
egybekötve. Az első ilyen estély szereplő; lesznek : 
Hartinann Ferenc tanító egy szavalattal, )szesz!y 
M. Vidor felolvasással, Schwartz Mór izr. kántor 
énekkel, kit cimbalmon Weisz Zoltán kisér. Lesz 
ezenkívül dialóg, s egy prolog szerkesztőnktől.

Belépő-dij 40 fillér lesz.
- Vén bűnös. Kovács János turnischai 

lakos szombaton arra a meglepetésre jött, hogy 
vadászkabátja és több vadászati tárgya, amik a 
lakása folyosóján voltak elhelyezve, titokzatos 
módon eltűnt. Ugyanakkor meglopták Cseh József 
korcsmárost is, aki a szomszédos Zorkóházán 
lakik. Mindkét károsult panaszára a bellatinci 
csendörség nyomozni kezdett az ismeretlen tettes 
után, miközben megállapította, hogy abban az 
időtájban egy rongyos-ruházatu csavargó járta 

í be a falvakat s több házba bement. Nyomban a 
j csavargó után mentek és kevés keresés után 
1 egyik közeli községben elfogták. Sznedecz Iván 

67 éves, muraszombati illetőségűnek mondta ma- 
| gát s hamarosan bevallotta, hogy mindkét lopást 
i ö követte el, de a kabátot már addigra eladta 

Györkös Iván nevű turnischai embernek. Vallo­
mása után a vén bűnöst letartóztatták és bekísér­
ték az alsólendvai kir. járásbíróság fogházába.

— Állatvédelem . A piacra hozott barom­
fiak lábát sokszor olyan kegyetlenül megkötik, 
hogy a bőrt teljesen lenyúzzák, s a szegény állat 
a kötelék lemetszése után sem tud Iái ra állani. 
A baromfiakat lábuknál összekötve és tejjel lefelé 
lógatva, valamint egymás tetejére rakva szállítani, 
a földmivelésűgyi miniszter rendeleté értelmében 
nem szabad. Á rendőrök jól tennék, ha c rende­
letet végrehajtanák, odahatnának, hogy a szegény 
állatok iránt több gyengédség költözne az embe­
rek szivébe.

Meghiúsult b etörés. Kóbor cigányok 
vakmerőségéről értesít bennünket turnischai le­
velezőn':. E hó 3-án, hétfőn virradóra feltörték 
Báder Adolf turnischai kereskedő üzletét. A zajra 
felébredtek a házbeliek, mire a betörők — anél-
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kül, hogy magukkal vittek volna valamit el­
futottak. Másnap a cscndörség megállapította, 
hogy a betörést Kakas Ferenc, Baranya István 
és Baranya József steler-cigányok követték el, 
kiket letart-áztattak és átadtak az alsólendvai já­
rásbíróságnak. Tettüket bevallották.

Korkép. városi ujs
suk. hogy R. Sandorné. állásnélküli fővárosi tani- 
tónö egy fürdőházban ruhát lopott. Megmotozá- 
sakor sok álkulcsot találtak nála. — Jellemző 
ez az eset a pedagógia mai állapotára! Valaki 
végigjár egy csomó iskolát s mikor nagynehezen 
célhoz ért: lopnia kell, hogy megtudjon élni.

Az o lvasóegylettő l a tárgyaló ­
terem ig . Szabó Sándor lenti-i bábos nem volt 
tagja az ottani olvasóegyletnek. Ezért, mikor va­
sárnap bement az egylet helyiségébe, kitessékel- 
lék onnan. Szabó Sándor kikelt ez ellen, mire 
az éppen ott tartózkodó Antauer Ferenc alsó­
lendvai cipész torkonragadta és megrugdalta. 
Szabó becsületsértés címén beperelte Antauert, 
kit az itteni járásbíróság tegnapi tárgyalásán 

- 10 kor. pénzbüntetésre és a költségek meg­
fizetésére ítélt.

A ludak. Mosonyi Sándor reszneki lakos­
nak volt 5 darab szép, gömbölyű, fehértollu li­
bája. Óvta okét esőtől, vihartól s kéjesen nézett 
az elé a perc elé, amikor pirosra sütve a tálban 
látja a gusztusos jószágokat. Reményeiben azon­
ban alaposan csalódott. Kedden reggel üresen 
találta az ólat. A ludak eltűntek; ellopták őket. 
Mosonyi első ijedtségében fellármázta a falut, de 
-  hiába. Ekkor a csendőröknek jelentette a dol­

got, kiknek eszükbejutott megnézni, vájjon nem-e 
■ludasok a lopásban a márokföldi erdőben tanyázó 
cigányok. Kimentek oda és éppen a lúd felfala- 
tozása közben ütöttek szét a morék között. — 
Oláh György dobraföldi, Kolompár Ferenc eger- 
szegi és Órait Hermán bagladi születésű cigányo­
kat, akikre a csendőrök gyanúja irányult, letar­
tóztatták és bekísérték az itteni kir. járásbíróság 
fogházába.

A k iván d o rlás. Az útlevelet kérők szánta 
a nyári és őszi gazdasági munka bevégzésének 
arányában némileg növekedett, de azért jóval ala­
csonyabb, mint a múlt év hasonló időszakában 
volt. A kivándorlásra csábitó ügynökök és az út­
levél nélkül kivándorlók ellen a tapasztaltak­
hoz képest újabb intézkedések tétettek s a csá­
bítok szigorúan bűntetteinek. Jó jelnek tekinthető, 
hogy a kivándorlásra csábitó felhívásokat már 
önmaguk is a hatóság kezére szolgáltatják, akik­
nek a címére azok érkeznek. Általában véve az 
a remény táplálható, hogy a kivándorlási mánia 
nem sokára lelohad. A Csáktornyái határrendörség 
a kivándorlás ellenőrzése körül üdvös tevékeny­
séget fejt ki.

Védjük a m adarakat. A kis didergő 
madársereg, amely a nyáron át annyi hasznot hoz 
az embereknek a sok kártékony rovar pusztí­
tásával, lassan-lassan beszorul az emberi lakások 
közelébe, hogy az elhullott morzsákat felszedve 
tengesse életét. Máshol ilyenkor rendesen etetik, 
táplálják okét, nálunk pedig sajnos megkezdődik 
szegény állatok üldözése, összefogdozása. Előke­
rül az enyves vessző és gummi-puska, a mun- 
kátlanok egész serege nap-nap után fogdozza 
össze a hasznos kis állatokat. Helyén volna, ha 
a hatóság az ilyen kegyetleneket szigorúan meg­
büntetné, hisz a törvény is oltalmába veszi a 
hasznos madarak védelmét.

Hűtlen szolga. Milhoffer Jakab dob- 
ronaki kereskedőnél volt alkalmazva Bcnczc Lajos 
mint háziszolga. Beneze nem lévén tisztában az 
enyém és tied közti külömbséggel, megkívánta a 
gazdája tulajdonát. Egy napon 8 kiloggramin zsírt 
lopott el Milhofertöl. Károsult feljentésére a csen­
dörség kinyomozta a tettest, mire Beneze azt val­
lotta. hogy a lopásra Mataies Iván és ennek fe­
lesége bírta rá, kik a zsírt tőle meg is vásárolták. 
— Az ügyet áttették az itteni kir. járásbírósághoz.

Elkobzott fegyverek . Rczsonya István 
nyakasházi-pusztai lakosnál egy forgópisztolyt, 
Vinkovics Márton lippahóci lakosnál pedig egy 
ílobert-pusk t talált a csendőrség s mivel illetők­
nek fegyvertartási engedélyük nem volt, azokat 
elkobozta.

Szerkesztői üzenetek.

Kaposvár. Hejh, a /ót a  sok minden megváltozott! 
Annyi az újság, hogy no. .Majd legközelebb irok. A.-tói 
nem'kaptam semmit, dorgálja meg. A tárcát, imc. leközöltem.

A já n lh a tó  ezég ek
lElőfizetőink ingyei.es hirdetés-rovata.) 

ARXSTEIX RE.XÖ fűszer-, restek-, csemege-, liszt-.

porezelIán-kereskedést' Deszka-, épülotfn- és
szénraktár.

ZOM DÓIM MIHÁLY higiénikusan berendezett 
fodrász-terme a Fö-utcában (Tivadar-féle uj ház.) 
ULAl' SAXDOK vasuti vendéglője az állomás mel­
lett. Kitűnő konyha, jó borok, frissen csapolt sör. 
WOUTMAX BI.NU mlö- es divtitfn-n-kereskedése. 

Nagy raktár halotti és temetkezési k' llekekben.
KAHAUO ISTYAX borbély- és fodrász. 

HORVÁTH LAJOS borhely. Illatszerek raklára. 
BÁDEIt IIEBMAN cipész. Nagy raktár kész férfi­

é i női cipőkben.
ASCHERL JÓZSEF építész, építési vállalkozó. 

Elvállal építési tervek készítését, mindennemű épít­
kezést. valamint szakvélemény adását. Tanulmá­

nyait elsőrendű fővárosi építészeknél szerezte. 
SCHWARCZ KÁROLY bőrkereskedő és szikviz- 

gyáros.
REIOIIE.XEELI) SÁNDOR mészáros és bérkocsi­

tulajdonos.
TÖRÖK SÁNDOR cipész és bőrkereskedő.

ÁG ISTVÁN vendéglője Ihiwulnlu. 
MAYER ÖDÖN órás és ékszerész. Négy raktár 

eliina-ezüst árukban.
YVALTERSDORFER HENRIK mészáros és 

bérkocsi-tulajdonos.
BKOK .MIKSA sütödéje.

PóLLÁK LÁZÁR nagy kereskedő. Dohány és 
szivar nagy-áruda.

HEGEDICS ISTVÁN csizmadia.
FERENCiZY JÓZSEF vendéglős. 

WOI.FSOIIN HENRIK központi kávés.
Özv. TÜSKE FKRKXCXÉ vendéglős. 

MAXIIÉI.RAI M MÓR röfösés divatáru kereskedő. 
XEl'liA l'ER ANDRÁS „Korona" nagy-vendéglője, 

kávéháza és szállodája.
Idei Maulner-léle magvak FREYER LIPÓT keres­

kedésében kaphatók.
WE1SZ ZS1GMOND elsőrendű férfi-szabó. Kész 

férfi- és gyermekriiliák gyári raktára. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

cement-raktára és cement-áru készítése. 
RRÍ'X.NER SAMÜ vegyeskereskedő.

MI IIR LAJOS vendéglője a „Csipkéshez” 
Hosszufaluban.

„KINCSES
KALENDÁRIUM"

m egérkezett. Kapható egyszerit k ötés­
ben 2 koronáért, vászonkötésben 3 

koronáért BALKÁNYI ERN Ő N ÉL

Üzlet-áthelyezés.
Értesítem Alsólendva és vidéke n. é 

közönségét, hogy

órás- és ékszerész- 
---------- - üzletem et

nov. 1-én az újonnan épült Balkányi- 
féle házba helyeztem át, ahol minden e 
szakmába vágó óra, ékszer és látsze-
részeti cikkek pontos kiszolgálás mellett 
jótállással kaphatók.

Pontos szolgálati zsebórák 
7 K-tól feljebb, ébresztő órák 
4 K-tól kezdve.

A mai kor minden igényei 
nek megfelelő műhelyemben 

óra- és ékszer-javitásokat elfogadok.

M ayer Ödön
órás és ékszerész.

K o p o rsód iszek
nagy választékban, olcsón kaphatók

Balkányi Ernőnél Alsólendván

Karácsonyfa-diszek
Alsólendván. nagy választékban Balkányi Ernőnél.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb m ázoló-szer puha padló szám ára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló számára. 
KEIL-féle fehér „G  I a s u r “-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 íill. 
KEIL-féle szalmakalap-festék mi nden színben.

Mindenkor kaphatók:

Arnstein Benő (Graner Testvérek utóda) cégnél Alsólendván.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


